
C e l l d ö m ö l k , ( K i s C e l l ) 1906 á p r i l i s 22. 17. s z á m . 

K Ö Z É R D E K Ű F Ü G G E T L E N U J S A G . 
( . K Í S C Z E L L é s V I D É K E * . ) Megjelenik minden vasárnap. ( „ K I S - C Z E L L é s V I D É K E ' . ) 

I l « f i - t . i l Ár; 
. . 8 kiír. | NeffvfiJpT'p . .2 kor. — 
- • 4 « 1 K«ya* »%km ara _ . 8» 

SmMrkf-sl̂ v-l ei • t-h 1. < j, nii.l. >t-r.i» *- r-.i' •"•n r.fc ri 

«»rk«*st«>«« ÓS kU.lóhi-at.l ; ' 
Celldömölk, , Sas "•szálloda, 5-ös számú szoba. •— Ide in lé 
zendök a lap szellemi és anyagi részét illető mindennoma 

küldemények. 

Éljen Berzsenyi Jenő dr.! 
a celldömölki választókerület 48-as és ffigge párti képyis 

~ ~ Uj választások előtt. 
fit'. C) A m a p y a r nemzet e g é n feltornyosult 
v é s z f e l l e g e k , b á l a a magyarok I s t e n é n e k 
eloszlottak. A v é s z t e r h e s fel legekkel telitett 
é g b o l t i s m é t kiderült s a m a g a t e l j e s - f é 
n y é b e n r a g y o g újra. H e l y r e á l l o t t az al
k o t m á n y o s r e n d ; nemzeti k o r m á n y a van 
az o r s z á g n a k . Nemzet é s k i r á l y a k ibékü l t ek , 
a s ö t é t - é g lovagja i , a nemzet a l k o t m á n y á 
n a k e l t iprásdra v á l l a l k o z o t t g y á s z m a g y a r o k , 
a k i k hamis t a n á c s o k k a l s z o l g á l t a k az a g g 
u r a l k o d ó n a k , e l t ű n t e k a hatalom p o l c á r ó l 
é s a n tmzet m e g v e t é s e kíséri ezeket a 
m e g t é v e l y e d e t t g y á s z m a g y a r ó k a t ú t t a l a n 
a l ja ikon . 

A s ö t é t s é g lovagjai é s az abszo utiz-
m n s ellen folytatolt harcunk i m m á r v é g e t ért 
t e h á t ; e g y i d ő r e g y ő z ö t t i s m é t az i g a z s á g , 
d e a m a g y a r nemzet teljes f ü g g e t l e n s é g é 
n e k , s z a b a d s á g á n a k é s ö n á l l ó s á g á n a k kiví
v á s á é r t a h a r c csak most k e z d ő d i k . E b b e n 
a most k e z d ő d ő harcban nagy s z ü k s é g e 
v a n a m a g y a r nemzetnek az e g y e t é r t é s r e , 
ö s s z e t a r t á s r a , mert csakis ebben az esetben 
lehet r e m é n y e a nemzetnek a r r a , hogy 

v i s z o n t a g s á g o s h a r c á t g y ő z e l e m m e l fejezi 
be é s az a l k o t m á n y á é r t folytatott é v s z á z a 
dos k ü z d e l m e i v é g e t é r n e k s v é g r e - v a l a 
h á r a h á b o r í t a t l a n u l , nyugodtan m u n k á l h a t 
á hon f e l v i r á g o z t a t á s á n . 

A k ü s z ö b ö n l e v ő k é p v i s e l ő v á l a s z t á s o 
kon nagy suly f e k t e t e n d ő arra , hogy a 
v á l a s z t ó p o l g á r o k menten minden elfogult
s á g t ó l , menten minden anyagi érdektő l , 
a d j á k le szavazataikat a j e l ö l t r e , m é g pedig 
o lyan j e l ö l t r e , ak i , a most k e z d ő d ő harcban 
minden k ö r ü l m é n y e k k r v ö t t megfogja á l l a n i i y a » l á s á t . i lhftőieg._. 
a h e l y é t a parlamentben é s ak i s z í v v e l l é 
l ékke l hive M a g y a r o r s z á g ö n á l l ó s á g á n a k , 
f ü g g e t l e n s é g é n e k . Uj korszak virradt a ma
g y a r nemzetre, olyan korszak, amelyben ha 
j ó z a n , higgadt m e g f o n t o l á s s a l cselekszik s 
e g y e d ü l a haza é r d e k é t tekintik a vá lasz 
t ó p o l g á r o k s nem fog ják magukat t é v ú t r a 
vezettetni, akkor a nemzet egy boldogabb 
j ö v ő n e k n é z e l é b e , 

A celli kerü le t i v á l a s z t ó p o l g á r o k r a is az 
k ö t e l e s s é g hárul , hogy a k ü s z ö b ö n l e v ő 
k é p v i s e l ő v á l a s z t á s n á l , higgadt m e g f o n t o l á s 
sal cselekedjenek s minden k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t e l s ő é s legszentebb legyen e lőt tük a 

haza é r d e k e . H o g y ennek megfelelhessenek, 
erkölcs i k ö t e l e s s é g ü k , a nemzet t ö r v é n y h o z ó 
t e s t ü l e t é b e olyan- e g y é n t küldeni , — olyan 
e g y é n r e bízni a kerü le t k é p v i s e l e t é t , akiben 
megvan a garancia a r r a , hogy a nemzet 
most k e z d ő d ő nagy h a r c á b a n t á n t o r i t h a t -
lanul m e g á l l j a h e l y é t , nem ingadoz, ny í l t , 
b e c s ü l e t e s politikus, é s akihez a v á l a s z t ó 
p o l g á r o k teljes bizalommal vannak, akinek 
a múltját ismerik- é s akihez a g y a n ú n a k 
m é g az á r n y é k a sem t é r h e t a polit ikai hit-

t 

A c e l l d ö m ö . k í v á l a s z t ó k e r ü l e t e t , legu
t ó b b az o r s z á g g y ű l é s e n Bcrtstnyi Jcnö ir. 
járásbe l i nagybirtokos k é p v i s e l t e , ki ugy 
tudjuk, bírja most is a v á l a s z t ó k b i z a l m á t 
akinek e l v h ü s é g e , p u r i t á n jelleme, s z i l á r d , 
tántor í that lan hazaszeretete, e l e g e n d ő g a r a n 
c ia a r r a , hogy a c e l l d ö m ö l k i v á l a s z t ó k e r ü 
letet újból ő k é p v i s e l j e az o r s z á g g y ű l é s e n . 
Berzsenyi J e n ő dr., n e h é z , v á l s á g o s n a p o k 
ban v á l l a l k o z o t t a k é p v i s e l ő s é g r e , anyag i 
á l d o z a t o t hozott, igy a c e l l d ö m ö l k i v á l a s z 
t ó k e r ü l e t p o l g á r a i n a k e r k ö l c s i k ö t e l e s s é g ü k 
Berzsenyi J e n ő drt., megtisztelni bizalmuk
ka l s ő t e g y h a n g ú l a g újból o r s z á g o s k é p -

•* TÁRCA. 

A tulipán. 
Aliig t izennégy napja é s fogalommá izmo

sodott e hé t kis b e t ű : tulipán.. Egy picinyke, 
l émből készült piros virág, a melyet lyiaalakban 
környez az A ké t stilizált zöld levele. 

A piros színben a szeretet vet lángot, a 
zö ld a r e m é n y s é g ; közepén egy lehér szálacska. 
M tisztaság je lképe a fehér. Piros, fehér, z ö l d : 
szeretet, érintetlen t isztaság, bénító csüggedést 
nem ismerő remény . Ebből a három színből áll 
az a l o b o g ó , a mely alatt él é s ha kell, meghal 
aúztden igaz magyar. Ebből a bárom szinbul ké

ss a picinyke virág, amely ott ékeskedik 
i magyar sziv fölött 

. , A féri eazével_ karjával küzd a . , honi 

szembeszáll minden vésszel, hogy megvédje az 
imádott édes anyát. De ennek az anyának le
ánygyermekei is vannak é s ha fiái helyt állnak 
a drága szülőért, nem illő-e, nem-e legszentebb 
kötelessége-e , hogy leányai is mellette legyenek, 
ha veszedelemben forog. , ; 

- A férfi eszével, karjával, a nő szivével fogja 
fel a csapást, amely erre, erre a sokat szenve
dett édes anyára akar szakadni, 

Hovahamarább eltűnnek azok az asszonyok, 
akikre — néha érdemet len ül, néha tán ki >sé rá
szolgálva — követ dobott, léha- jelzővel kisebbí
tett a nemzeti közvélemény. A 19— 20-lk század 
külföldet majmoló magyar asszonyókra már-már 
rásütött nemzetiség nélkül való nembánomság 
eltűnik egy leheletre é s újra felülkerekedik az a 
magyar nő, aki már annyi alakban megjelent 
nemzeti történetünk egy-egy fényes lapján. Az 

magyar, nő ez ismét, ajtjuróazt -kár..~-gnHW.fi 

ott, ahof tanulságot kell tennie arról, hogy ő 
még mindég méltó unokája" Zrínyi Ilonának, 
D o b ó Katicának, Széchy Máriának é s más kima
gasló alakjainknak, akiknek bátorságát, szive 
melegségét mindenhol megérezte a haza, mikor 
veszélyben forgott. 

Most nem Munkács, nem Egervárát, nem 
Murányt, de az egész nemzetet kellett óvnia az 
elpusztulástól, a szétzull éstől , önérzetének agyon-
tiprásától, 

. A dicső emlékű Andrássy Gyula gróf méltó 
fia mellett, megjelentek a uéfiai nagy hazafi n ő -
utódai i s : gróf Batthyányi Lajosné, ennek mű
vész sógornője, özv. gróf Andrássy Tivadarné, 
akikhez a mágnás asszonyok egész légiója sora
kozott, köztük Andrássy Dénesné, Hadik-Barkó-
czl Endréné, Apponyi Albertné, Dessewffy Au-
rélné és Vay Gaborné grófné é s még számtalan. 
Gróf Andrássy Tivadarné é s gróf Batthyány. 

Tüdőbetegségek, unuuk. szamár
köhögés, skroflíozis. infiuenza 
ellen számtalan tanár és orvos állal naponta ajánlva. 

értéktelen utánzatokat is kmálíiak. kérjen 
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u választókerület 48-as függetlenségi párti képviselyelöltje. 

_ D] választások előtt. 
fH. C.) A m a g y a r n e m z e t e g é n f e l t o r n y o s u l t 

v é s z f e l l e g e k , hála a m a g y a r o k I s t e n é n e k 

e l o s z l o t t a k . A v é s z t e r h e s f e l l e g e k k e l t e l i t e t t 

é g b o l t , i smét kiderült s a m a g a teljes fé

n y é b e n r a g y o g újra. H e l y r e á l l o t t az a l 

k o t m á n y o s r e n d ; n e m z e t i k o r m á n y a v a n 

az o r s z á g n a k . N e m z e t és k i r á l y a k ibékül tek , 

a s ö t é t - é g l o v a g j a i , a n e m z e t a l k o t m á n y á 

n a k e l t i p r á s á r a v á l l a l k o z o t t g y á s z m a g y a r o k , 

a k i k h a m i s t a n á c s o k k a l s z o l g á l t a k az a g g 

u r a l k o d ó n a k , eltűntek a h a t a l o m p o l c á r ó l 

é s a n e m z e t megvetése. . . . . kjséri ezeket a 

m e g t é v e l y e d e t t g y á s z m a g y a r o k a t úttalan 

a l j a i k o n . 

A s ö t é t s é g l o v a g j a i é s az abszo ütiz-

n u i s e l l e n f o l y t a t o t t h a r c u n k i m m á r v é g e t ért 

t e h á t ; e g y i d ő r e g y ő z ö t t i s m é t az i g a z s á g , 

d e a m a g y a r n e m z e t teljes f ü g g e t l e n s é g é 

n e k , s z a b a d s á g á n a k é s ö n á l l ó s á g á n a k k i v i -

v a s á é r t a h a r c csak m o s t k e z d ő d i k . E b b e n 

a m o s t k e z d ő d ő h a r c b a n n a g y s z ü k s é g e 

v a n a m a g y a r n e m z e t n e k az e g y e t é r t é s r e , 

ö s s z e t a r t á s r a , m e r t csakis e b b e n az esetben 

l e h e t r e m é n y e a n e m z e t n e k a r r a , h o g y 

v i s z o n t a g s á g o s h a r c á t . g y ő z e l e m m e l fejezi [ h a 

b e é s az a l k o t m á n y á é r t f o l y t a t o t t évszáza 

d o s küzde lmei v é g e t érnek s végré-vala ,-

h á r a h á b o r í t a t l a n u l , n y u g o d t a n munkálhat 

a h o n f e l v i r á g o z t a t á s á n . 

A k ü s z ö b ö n l e v ő k é p v i s e l ő v á l a s z t á s o 

k o n n a g y su ly f e k t e t e n d ő a r r a , h o g y a 

v á l a s z t ó p o l g á r o k . m e n t e n m i n d e n e l f o g u l t 

s á g t ó l , m e n t e n m i n d e n a n y a g i érdektő l , 

ad ják le szavazataikat a j e l ö l t r e , m é g p e d i g 

o l y a n j e l ö l t r e , a k i , a m o s t k e z d ő d ő h a r c b a n 

m i n d e n k ö r ü l m é n y e k k ; ! . v . i t t m e g f o g j a állani 

a h e l y é t a p a r l a m e n t b e n é s a k i sz ívvel lé 

l e k k e l h i v e M a g y a r o r s z á g ö n á l l ó s á g á n a k , 

f ü g g e t l e n s é g é n e k . U j k o r s z a k v i r r a d t a ma

g y a r n e m z e t r e , o l y a n korszak , a m e l y b e n ha 

j ó z a n , h i g g a d t m e g f o n t o l á s s a l cselekszik s 

e g y e d ü l a haza é r d e k é t t e k i n t i k a vá lasz

t ó p o l g á r o k s n e m fog ják m a g u k a t t é v ú t r a 

v e z e t t e t n i , a k k o r a n e m z e t e g y b o l d o g a b b 

j ö v ő n e k n é z e l é b e , 

A cel l i kerület i v á l a s z t ó p o l g á r o k r a is az 

k ö t e l e s s é g hárul , h o g y a k ü s z ö b ö n l e v ő 

képvise lővá lasz tásnál , h i g g a d t m e g f o n t o l á s 

sal cse lekedjenek s m i n d e n körülmények 

k ö z ö t t e lső é s legszentebb l e g y e n előttük a 

üa érd«3te.~Hbu;y e n n e k m i - g f i - l r l r i ^ ^ T i ^ l r , 

erkölcs i köte lességük, a n e m z e t t ö r v é n y h o z ó 

testületébe o l y a n . e g y é n t küldeni, — olyan, 

e g y é n r e bízni a kerület k é p v i s e l e t é t , a k i b e n 

m e g v a n , a g a r a n c i a a r r a , h o g y a n e m z e t 

m o s t k e z d ő d ő n a g y - h a r c á b a n t á n t o r i t h a t -

lanul m e g á l l j a he lyét , n e m i n g a d o z , nyí lt , 

becsületes p o l i t i k u s , és akihez a v á l a s z t ó 

p o l g á r o k teljes b i z a l o m m a l v a n n a k , a k i n e k 

a múltját i s m e r i k és akihez a g y a n ú n a k 

m é g az á r n y é k a sem férhet a p o l i t i k a i h i t 

va l lását i l l é t ő i e g u . . 

A c e l l d ö m ö . k i vá lasztókerületet , l e g u 

t ó b b az o r s z á g g y ű l é s e n Berzsenyi jfenő dr. 
j á r á s b e l i n a g y b i r t o k o s k é p v i s e l t e , k i u g y 

t u d j u k , b i r j a m o s t is a v á l a s z t ó k b i z a l m á t 

a k i n e k e l v h ü s é g e , pur i tán j e l l e m e , sz i lárd, 

tántorithatlan hazaszeretete, e l e g e n d ő g a r a n 

c i a a r r a , h o g y a c e l l d ö m ö l k i v á l a s z t ó k e r ü 

l e t e t újból ő képvise l je az o r s z á g g y ű l é s e n . 

Berzsenyi Jenő dr. , n e h é z , v á l s á g o s n a p o k 

b a n v á l l a l k o z o t t a k é p v i s e l ő s é g r e , a n y a g i 

! á l d o z a t o t h o z o t t , i g y a c e l l d ö m ö l k i vá lasz

t ó k e r ü l e t p o l g á r a i n a k erkölcs i k ö t e l e s s é g ü k 

B e r z s e n y i Jenő d r t . , m e g t i s z t e l n i b i z a l m u k 

k a l s ő t e g y h a n g ú l a g újból o r s z á g o s k é p -

A tulipán. 
Aliig t izennégy napja és fogalommá izmo

sodott e hé t kis b e t ű : tulipán. Egy picinyke, 
lémből készült piros virág, a melyet lyiaalakban 
környez az ő ké t stilizált zöld levele. 

A piros színben a szeretet vet lángot, a 
zö ld a r e m é n y s é g ; közepén egy teher s z á l a c s k a 
A tisztaság je lképe a fehér. Hros, fehér, z ö l d : 
szeretet, érintetlen tisztaság, bénító csüggedést 
nem ismerő remény. Ebből a három színből áll 
áss a l o b o g ó , a mely alatt él é s ha kell, meghal 
minden Igaz magyar. Ebből a bárom szinbitl ké
szült az a picinyke virág, amely ott ékeskedik 
sninden magyar aziv fölött 

A férfi eszével, karjával küzd a honért, 

szembeszáll minden vésszel, hogy megvédje az 
imádott édes anyát. De ennek az anyának le
ánygyermekei is vannak és ha fiai helyt állnak 
a drága szülőért, nem illő-e, nem-e legszentebb 
kötelessége-e , hogy leányai is mellette legyenek, 
ha veszedelemben forog. 

A férfi eszével, karjával, a n ő szivével fogja 
fel a csapást, amely erre, erre a sokat szenve
dett édes anyára akar szakadni, 

Hovahamarább eltűnnek azok azaszzonyok, 
akikre — néha érdemetlenül, néha tán kissé rá
szolgálva — követ dobott, léha jelzővel kisebbí
tett a nemzeti közvélemény. A 19— 20-ik század 
külföldet majmoló magyar asszonyokra már-már 
rásütött nemzetiség nélkül va ló nembánomság 
eltűnik egy leheletre é s újra felülkerekedik az a 
magyar nő, aki már annyi alakban megjelent 
nemzeti történetünk egy-egy fényes lapján. Az 

magyar n ő ez ismét, aki részt kér magának 

ott,- ahol- tanulságot kell tennie arról, hogy ő 
még mindég méltó unokája Zrinyi Ilonának, 
D o b ó Katicának, Széchy Máriának é s más kima
gasló- alakjainknak, akiknek bátorságát, szive 
melegségét mindenhol megérezte a haza, mikor 
veszélyben forgott. 

Most nem Munkács, nem Egervárát, nem 
Murányt, de az egész nemzetet kellett óvnia az 
elpusztulástól, a szétzull éstól , önérzetének agyon-
Ü p i á s á t ó ü — ^ -

A dicső emlékű Andrássy Gyula gróf méltó 
fia mellett, megjelentek a néhai nagy hazafi n ő -
utódai is: grói Batthyányi Lajosné, ennek mű
vész sógornője, özv. gróf Andrássy Tivadarné, 
akikhez a mágnás asszonyok egész légiója sora
kozott, köztük Andrássy Dénesné, Hadik-Barkó-
czl Endréné, Apponyi Albertné, Dessewffy Au-
rélné é s Vay Gaborné grófné é s még számtalan. 
Gróf Andrássy Tivadarné' é s gróf Batthyány 

Tüdőbetegségek, H u r u t u k , szamár-
• röhögés, skrofulozis. influenza 
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viselőül megválasztani, elengedheden be

csületbeli dolog. 
A mostani képviselő választásoknál 

kell, hogy a hazafias meggyőződós legyed 
az irányadó. A hatalmi presszió, a létek-
vásárlás, nem ülhet orgiákat, becsületes, 
tiszta választásoknak kell most lennie, ahol; 
nem az itóka, a pecsenye, nem a kékhasu' 
bankó dönti el a választás sorsát, hanem 
a hazafias meggyőződés, a baza iránti k ö 
telesség és a haza szeretet. Annak a gya
lázatos korszaknak, amikor a választókat 
ugy vették a jelöltek mint a birkákat, kell 
hogy vége szakadjon mindörökre. A Telek
vásárlás korszaka volt az, amikor áruba bo-
csájtották az emberek szavazatukat, meggyő
ződésüket ital-ért, pacsenyéért és pénzért. 

Becstelen, hazaáruló, megvetésre méltó 
polgára az ma a hazának, aki a mostani 
képviselő vá laszáná l , mely ú g y i s _ csak 
ideiglenes jelleg 
utazik é s nem a szive, nem meggyőződése, 
nem a haza érdekében gyakorolja legszebb 
polgári jogát, hanem anyagi érdekért. A 
celldömölki választókerület hazafias válasz
tópolgáraitól, a jog, törvény, igazság és a 
becsület nevében méltán elvárható, hogy 

bir, a jelölt' zsebjérjfig^es sommát látnánk. 

egyre nagyobb é s nagyobb arányokban 
valami mesterséges pusztító szú pusztitt: a 
gyanúsítás. Hány tisztességes egyén becsü
letes munkáján rágódik sok ember, mert a 
másik az enyimet irigyli, mert neki is munka, 
kereset kellene, még akkor is. mikor énis 
csak abból élek és ha onnét kimarnak, 
nem tudok egy ujabb jogforrást a kere
sethez. 

A gyanúsítás lappangva jár mint a 
tolvaj, szint nem vall, csak titokban nyilat
kozik, de gondja van rá, hogy a rossz hir 
mentől nagyobb társaságban terjedjen el. 
Sok tisztviselőt keserítettek már el az ilyen 
gyanúsításokkal, soknak kellemetlenkedtek 
már a fegyelmi vizsgálattal. A kinek elég 
ereje- volt =hozta— ki várta a "herce hnrca 
végét. Ha azonban a statisztika arról is 
számot adna, hogy* hány ember halt meg 
ártatlanul a vád alatt, bizony, gyönyörüsé-

A * - ember 'munkaköre,- a megélhetés 
ezernyi gondja amúgy is iszonyuon elfog
lalják az embert, évről évre növekedik az 
idegenek száma. Ha most már még. azzal 
is megkeserítik az ember életét, hogy a 

. , . , . . „ , . , .. ., _ . i g y a l á z k o d ó p l e t y k á v a l sietnek b o s z u s á g á r a 
k é p v i s e l ő j ü k ü l e g y h a n g ú l a g , újból Berzsenyi *>' , , , 

' — társadalmi e g y é n e k n e k nem csoda, ha 
Jenő drt, váia ,-tják meg s hogy szavaza
taikat, a legszebb polgári jogot, menten 
minden melléktekintetektől, a haza érdeke 
előtti szemmeltartásával gyakorolják. 

Reméljük, hogy ngy lészen. 

A gyanú 51. 
Az ember életét megnehezíti a gond, 

a kenyérszerzés nagy harca. Az emberek 
csupa panaszkodással vannak tele és nem 
ok nélkül. Erezzük, hogy a kenyérszerzés 
egyre nehezedő gonddal jár. Ha még csak 
arról volna szó, hogy talpon kell lennünk 
reggeltől estig, ez még hagyján volna: 
mert tudjuk, hogy fáradságunk jutalma a 
jól megérdemelt bér, vagy fizetés. 

De a kenyérszerzés nagy gondjában 

ilyenkor-családi elégületlenségről hallanak 
az emberek panaszkódásokat. 

A gyanúsításokat igaz, hogy számolni 
kell a büntető bíróság előtt, ámde a lop
pal járó gyanusitó gondoskodik arról, hogy 
meg ne lássa senki sem benne az értelmi 
szerzőt, ő csak ugy adja elő a pletykát, 
hogy ő csak ugy hallotta, de nem hiszi, 
hogy ugy van, a második szintén ugy adja 
be a mérget és mire az utca vágére ér, a 
rágalmazó elveszett a veszekedők előtt, ő 
pedig máris örömében ott úszkál a vésze 
kedők között, maga is szidja, a ki ilyesmi 
ket kifundál. 

És ne hogy azt higyjük, hogy a rá
galmazó a hivatalok ajtaja előtt niegák 
Kinyitja ez a családok szentélyeit is: mert 

előtte semmi sem szent, ő rombol és pusz
titt mindenütt, a hol lehet 

Az asszonyi tisztességen ejtett folt pe
dig oly súlyos, hogy bocsánat kérő embe
rek ki nem mossák a köz vél ;m -nybő 1, a 
gyanú mindig meg marad. 

E z á beteges áramlat egyre nagyobb 
esélyekkel lép fel és szinte határállomáshoz 
ért már, a mit észre kell venni mindenki
nek, mi a sajtó munkásai, a közügyek fon
tos tárgyainak megírására kínálkozó témák 
felszínre jutásakor sem térhettünk ki a je
lenlegi cikk témájától és szinte parancto-
lólag szó.itt a kötelesség, hogy a gyanúsí
tásokról is cikket Írjunk, ajánljuk az orvos 
szert, mely e csúnya társadalmi betegséget 
organikusan gyökeresen meggyógyítsa 

Alakuljon társadalmi liga, mely azt a 
c é l t lüzzc ki maga mellé, liogy az emberek 
g g 8 á S l " j | e f védjtti'1 W '^jwlimU^^S^B^' 
zókkal eréztessük : a i nemtörodttinséget, 
keményebb esetben szakítsuk meg vele a 
társadalmi érintkezést is. 

A inig csak panaszkodunk és nem j a 
vítunk az állapotokon, addig a baj nem 
szűnik meg magáié 1 . E< egy olyan fekély,' 
mely egyre mélyebb és mélyebb sebeket 
rág a társadalmi élet testén. 

Ha azonban az emberek összefognak 
és az emberek tisztességének megóvását 
mindenki komolyan fogja fel, lehetetlen, 
hogy ebben a kérdésben is ne javulnának 
az állapotok, a mit már a közvélemény oly 
hosszú idők óta oly várva-vár és szivében 
lelkében annyi vágyódással óhajt 

A magyar ipar pártolása mindenkinek h a -

hafias kö te l e s sége . Minden szükséglet i c i k k ü n k e t 

a l e h ' t ő s é g i g fedezzük a magyar ipar t e r m é 

keivel. B ű n t é» vétket k ö v e t el hazája 

mindenki, aki « honi ipart nem támogatja. J e l -
artvunk legyen: „Pártoljuk a magyar ipart 1* 

Lajosné kezdeményezésére indult meg a szivct-
lelket átjáró eszme: a tulipán mozgalom.. 

E szerény, de annyival kedvesebb magyar 
virágban adták ók tudtul a nemzetnek, hogy a 
férfi bölcsessége mellett a nö szive is védi ó t . 
Varázsütés alatt változott át a magyar asszony 
magyarrá. A lelkesítő felhívásokra sorompóba 
állt a nemzet gyengébb, de lélekben, szívben, 
meleg szeretetben erős neme: az asszony, aki 
féltékeny szeretettel őrködik nemzeti kultúrája, 
ső t Ipara fölött. 

. A magyar asszony megértette a nagyjelen
tőségű átmenetet, amely ma már teljesen nyu 
goti színvonalra emelhet egy nemzetet. Rátalált 
az útra, 'a mely világ-béke felé vezet. Eltűnt a 
lelkesedés ama romboló túlkapása, mikor nyom
ban kardjához kapott a magyar é s csak fegy
verrel tudta biztosítani szabadságát, függetlensé
g é t Elmúlt az idő, melyben a nomád ázsiai faj 
csak a harcban é s a béke Idején kizárólag az 

^ * i 3 . X C S c r . jM«laat*a»&Siirffe2a»fl iBett 

A magyarnak már vsa irodalma, művészete 
* • van ipara, E z a három hatalmas támpont a 
legbiztosabb alapja egy nemzetnek. Nem a pusz
t í tó , de a teremtő fegyver: az Ipar vetheti meg 
a lapjá t es virágottath.tja föl. Ezt az ioart tá

mogatni, szilárditni szövetkezett a magyar nő é s 
segítő kezet nyújtani mindazoknak, akik erre 
törekésznek. 

Egy parányi virág a lobogójuk, amely alatt 
harcolnak. 

T e édes , pici kis virág, mintha egy c s ö p p 
vér volnál abból a tiszta, bátor é s nemes szív
ből, amelyből az eszme kipattant; egy c s ö p p 
vér, amely _ izzó tűzként fut p á t e r e i n k b e n éa 
tánglji" bo-itva*egesz v S ó n l t a t í a honszeretet 
egetkéró szent tüze. 

A mit a harcban az ágyú bömbölő szava, 
süviió_gQlyók H1?c rombolva küzd ki, e tiszta 
fényű láng, értelmet, öntudatot gyújtva akar most 
elérni. 

A tévútra vezetett agg uralkodó, a ki már 
anyiszor meggyőződhetett a magyar szív nemes, 
önfeláldozó voltáról, megbízható gyengédségéről , 
aki egyszersmind meggyőződhetett arról, hogy 

reteT Tejük á szittya lajban,' 'most' bizonságot 
szerezhet afelől is, hogy a nyilt jellemű, bátor, 
nemzetiségére büszke magyar férfi mellett, ott 
v ™ !* asszony is, aki igy tudja szeretni hazáját, 
aki egykor lelkesedő gyönyörrel á ldotta fel a 
basa oltárán egy szülött fiát s aki kéje* örömmel 
dobja most oda minden hiúságát rangját é s egy

beolvadva, nemcsak a középosztály, de a legi
gényte lenebb sorsú ncmcbelijével, szembenéz 
még a legfélelmesebb hatalommal la, ha nemzete 
jólétét látja veszélyeztetve. 

T e é d e s pici virág, tán te érttetted meg 
mindezt a b é k e jobbját nyújtó uralkodóval? 

Háromszínű tulipáojelvény, te magyar szív
ben gyökeredző szerény nemzeti virág, tán a sok 
t ö k s - éa önze t l en hazafi ténykedése , szózata mel
lett, a te gyenge virágszavad is megtalálta útját 
az uralkodó szivéhez, amely végre megérti, hogy 
érdemes , t ó t d ic sőség visszahódítani ezt a nem
zetet, amelynek Ilyen fiai é s leányai vannak. 

.Maradj velünk a tzent kereszt j e l éve l* , 
mondja János a p o s t o l i n á l a szent hittől áthatva, 
hogy a Golgotát megjárt Mester eszméjének v i 
lágot kell bódítania. 

Maradj velünk lelkesedésünk, nemzeti t ö 
rekvésünk, szeretet lelki tisztaság, b é k e é s 
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— Képviseli j e l ö l é s . A celldömölki 
választókerület 48-ss é s függetlenségi 
pártjának vezérbizottsága, csütörtökön 
délután 2 órára, Cellbe, a .Sas', vendég
lőbe értekezletre hívta egybe a kerület 
választópolgárait, melyen szép számmal 

jelentek meg. Az értekezletet Bárdossy 
Imre elnök nyitotta meg, ki vázolta az 
értekezlet célját s jelöltül ajánlotta dr 
Berzsenyi Jenőt. Az értekezlet nagy lel
kesedésse l , egyhangúlag jelölte Berzsenyi 

J e n ő drt, aki beszámolóját és programmv 
beszédét ma délután fogja megtartani 
-Celldömölkön. Az értekezlet kimondta 
-egyúttal, hogy a jelölttől semmiféle költ
s é g e t nem kivannak, még zászlókat sem 

--engednek neki csináltatni. A celldömölki 
vá lasz tókerüle t j jp lgára ieme^hat&özatuk 

; #Tégi5t f t t£ .Mdk«t"4ééz íék vS&sasssss* 

-elvekirt választották meg s nem mint csak 
a legközelebbi múltban is anyagi érdek 

-ért. A csütörtöki értekezlet, mely kimondta, 
hogy a képöiselótól nem kivan anyagi 
áldozatot, méltó Kemenesalja egykori hires 
kuruc utódaihoz. A választás Vasvárme
gyében e hó 30-áu lesz. 

— Főispánunk k inevezése . Bezerédj I-tván 
dr. varmegyénk alispánjának főispánná való ki 
nevezése mar megjelent a hivatalos lapbau. Az 
uj főispán beiktatása valószínű a jövő szombaton, 
e b ő 28-an lesz. Az igy megüresedett alispáni 

-állásra pályázni fognak Éhen Gyula é s Maróthy 
László dr. volt országos képviselők é s Herbst 

•Géza vármegyei főjegyző. 

- Házasság. Katona Fülöp, a Hitelbank 
könyvelője e h ó 25-én tartja a sopronmegyei 
Savanyukuton esküvőjét D e u t s c h Mlci kls ; 

asszonnyal. 

— Eljegyzés . Sebestén Izidor pápőci kör
jegyző ma tartja eljegyzését Janosházán Rózner 

J ó z s e f kereskedő kedves leányával, Rózsa kis 
asszonnyal. £ 

KÉMEN E S VID E K 

nővel szemben e lkövetet t durva támadásából ast 
kell következtetnünk, hogy a főbíró úrból, i s i i é t 
kitört a hamisítatlan régi s nála már újságszám
ban épen nem menő pasa főszolgabíró szellem. 
Jakab Bódog járási főszolgabíró ur a jánosházai 
vasút állomás másod osztályú várótermében, a 
mult szombaton két ott tartózkodó fiatal izr. le
ányt, akik ott vígan csevegtek, nem kisebb sér- tos befizetésének elvállalásáról. A b, és d, alatti 
léssel illetett mint azzal, hogy minden meggon
dolás nélkül, nyíltan a szemükbe mondta, hogy 
ók: szabadszemélyek. A két leány, szemtanuk 
állítása szerint e durva inzultusra irtózatosan 
kifakadt s a főbíró urat olyan titulusokkal illették, 
amit b i z o n y á n nem hamar fog elfelejteni. Szinte 
csodáljuk, hogy a két megsértett leány, a szó
beli inzultusokon kívül, nem vágott egyéb ma
radandó emléket á lőbiró ur képes feléhez. Jellemző, 
hogy Jakab Bódog járási főszolgabíró, az általa 
durván megsértett leányok kitörésére, őket csen
dőrrel akarta letartóztatni s erre az ott levő 
csendőrt fel is szóllitott*. A csendőr azonban 
nem reogált a főbiró ur bolond rendeletére. E z 
rövid, története Jakab Bódog' járási főszolgabíró 
janoshazai szereplésének. Most már igazán nem 
tudjuk, hogy kinek van igaza a főbiró ur é p 
eszének vizsgálatát illetőleg, Király János dr. já
rási s Mczidratzki megyei fóorvosoknak-c ? avagy 
az országos közegészségi tanacsnak-e i Ezt cldőn 

á p r i l i s 2 S . 

vényhez mellékelendők; a.) keresztlevél, 
születési bizonyítvány; b.) tiszti orvosi vé lemény; 
c ) himlőoltás! bizonyítvány; d.) hatósági kimu
tatás a családi é s birtokállapotról; e.) esetleg 
szegénységi bizonyítvány, az egész , vagy fél fize
tőknél pedig a szülő, gyám által kiállítandó é * 
hatóságilag láttamozott nyilatkozat a dijak p ö n -

csatolmányhoz csakis az intézeti igazgatóság á l 
tal díjtalanul megküldött nyomtatvány-Űrlapok 
használhatók. A kellően felszerelt kérvények 
legkésőbb június végéig nyújtandók be az inté
zet igazgatóságánál, a hol bővebb felvilágosítá
sok is nyerhetők. Sopron, 1906. évi március h ó 
31. r t - A felügyelő-bizottság. 

— Lőhua mészárszék nyílt meg a mult 
vasárnap Pápa városáoan. Az nap három ló ha
sát vágták ki. Kilogramonkint ára a tónusnak 
80 fillér. 

Csendélet Pápócon Pápócon a s z o k á s o s 
éjjeli csendháboritásolt, dutujkodások, a l e g é n y 
virtus ismét lábrakapótt Husvét hétfőn éjjel , 
korcsmai záróra után a duhajkodó legények T a 
kács Gábor lakásában mentek be minden enge
delem nélkül s mivel. ott muzsika szólt, ők i s 
részt akartak a mulatságban venni. Verekedésre 

[k-erillr - ^ ' ^ r . - J ^ - f * i a r : 

térti, elKralm, n e m ^ mi hU 
vetettttk-rzt akérdéstrgondolkozzaoak felette azok 

[akiket c's a dolog é r d e k e k - . . . 
— Zászlószentelésre készül a helybeli kath. 

legényegylet . A " zászló költségeit aláírás utján 
gyűjtik össze. 

— ösztöndíj odaítélés A néhai Gyarmathy 
János által szegénysorsu jótanutók szamára tett 
alapítvány kamatait, a bizottság Porpácy Lajos 
é s Jenéi Lajos tanulóknak .telte oda, 

A vármegye gyűlése. Vasvármegye tör
vényhatósági bizottsága szerdán közgyűlést tar
tott, melyen a megyebizottsagi tagok szép szám
mal jeientek meg. A gyűlést Bezerédj Isváa al
ispán nyitotta meg, ki e minőségben utoljára 
fungált a megyegyűlésen, mert már ki van ne
vezve a megye főispánjának. Bezerédy Istvánt a 
terembe lépésekor a nagy számban megje.ent 
bizottsági tagok zajos éljenzéssel fogadták. Be
zerédj alispán a gyűlést megnyitotta s jelentette, 
hogy a király meghívó levele a vármegyéhez 
leérkezett és. az összehívott gyűlés tárgya annak 
kihirdetése, Azután felmutatta a királyi levelet 
s felolvasta, mely az országgyűlés egybehivását 
tartalmazta. A niegyegyulés hódolatteljes tiszte
lettel vette tudomásul a királyi kéziratot, a király 
é s Wekerle miniszterelnök nevének említésénél 
élénk éljenzés hangzott el a teremben. A me-
gyegyütes főaktusa ezzel véget ért s az alispán 
jelentette, hogy az uj választásokra a szükséges 
intézkedéseket megtette. Végül jelentette a> al

véget amely őrjárator^eljes i tétt 
se&et.-egy 

bába lőttek golyót reyorverbőí. 
csendőrség megindította, 

— A tudomány bebizonyította, hogy az 
emberi szervezet, különösen a fejlődésben l e v ő 
nek sok zsiradékra van szüksége é s hogy a csuka
májolaj jó hatása nem titokzatos tulajdonságaira, 
hanem zsírtartalmára vezethető vissza.'— Kenői 
mennyiségű zsírral való táplálkozás igen nagy 
lontosságu a test növésére, de ép oly nagy fon-
fontosságu az idegrendszerre, ami ujabbl kuta
tások által be van bizonyi.va, Fájdalom, földűnk 
északi övében rég idő óta hasznalatos állati zsi
radék Igen drága é s részben nehezen emészthető , 
azért áldás a háziasszonyra nézve, hogy most a 
legfinomabb kókuszdióból készült zsiradék, a C e -
res áll rendelkezésére, amely segítségével csa
ládját a tudomány, izletesség és kényelem szem
pontjából kielégítően é s olcsón táplálhatja. 

— Magyar sör. A szomszédos Ausztriából 
meglehetős nagy mennyiségben szállítanak Cellbe 
is sört, dacára annak, hogy a magyar sörgyárak 
készítménye ép oly jó, sőt jobb la, mint az osz
trák sörgyáraké. Mint értesülünk a mostani ha
zafias mozgalomra való tekintettel, Várlaky Bé la , 
Hungária szállodás elhatározta, ki eddig g r á d 
sört tartott üzletében, hogy ezentúl kizárólag' 
magyar sört tart. Várlaky Béla Hungária szá l lo 
dás már összeköttetésbe ls lépett a kő 

i S £ á ^ Jt04ty a t„ .áUai id iva lasrt in^ s3rjótdé-jel melynek gyártmá-

— Választási mozgalmak. Vármegyeszerte 
megindultak mar a választasi mozgalmak náiuuk 
ís. A jelekből Ítélve, a választókerületek kéthar
mad részében függetlenségi képviselőt fognak vá 

Jasztani. Ott, ahol a központból jelöltek képviselőt 
s nem függetlenségi párti, a kerületek maguk ál 
lilának függetlenségi párti jelöltet. í g y Sárváron 
Förster Ottó néppárti ellen s Muraszombatban 
Batthyány József gróf ellen ls függetlenségi párti 
jelöltet állítanak fel. Muraszombatban a függet 
lenség! párt jelöltje Porkoláb Mihály dr. cel ldö
mölki Ügyvéd, akit csütörtökön egyhangúlag je
löltek. Vasvármegye választókerületeiben ez idő 
szerint,a következők a képviselőjelöltek. Szombat
helyen : Gottbárd Sándor fiigg. párti. Szentgott
hárdon : Széli Kálmán pártonkívüli. Körmenden: 
Lukács Gyula függ. párti F.-ESron: erófErdódy 
-Gyula alkotmány parti..- Kőszegen : Lühne -Hugó 
függ. párti. Muraszombatban : Batthyány József 
gróf alkotmánypárti é s Porkoláb Mihály dr. függ. 
párti. Celldömölkön: Berzsenyi Jenő dr. függ. párti. 
Rumban: Buzáth Ferenc néppárti. — Sárváron: 

f ö r s t e r Ottó néppárti. Németujváron: Slmonyi 
Semadam Sándor néppart i A jelöltek programot-
beszédeiket ma tartják. — Mint fentebb is meg
jegyeztük, valószínű, hogy a választókerületekben 
egy-kettő kivételével mindenütt állítanak függ. 
párti jelöltet, igy mire e sorok napvilágot lat
j u k , a jelöltek száma valószínűleg' meg fog sza
porodni é s uj nevek jönnek forgalomba. 

ti 'járt - főszolgabíró. Jakab B ó d o g 
járási főszolgabíró ugyancsak megjárta a mult 
szombaton a jánosházal vasút állomás másod 

^osztályú várótermében. Hirtelenében nem is tud-
luk, minek minősítsük a lőszolgabiró urnák azt 
-az eljárását, amelyet k é t nővel szemben ez al
kalommal e lkövete t t Igazán nem tudjuk, 1 fő-
•biró ur rövid látó-e? avagy Don Juánf Ha egyik 

mult szombaton Janosházán ké t 

gyűlést megelőzőleg tárgyalt egy javaslatot az uj 
kormány üdvözlése tárgyában, kéri annak elfo
gadását, A gyűlés lelkes éljenzéssel elfogadta a 
(elolvasott üdvözlő feliratot a kormányhoz s ezzel 
a megyegyülés véget ért. 

— Tűzvész . Beőd községben szerdán dél 
után nagy tuz volt, amely alkalommal 52 ház é s 
számos melléképület lett a lángok martaléka. A 
kar jelentékeny. 

— A városháziró l . Celldömölk nagyközség 
képviselőtestülete pénteken délelőtt gyűlést tar
tott. A gyűlésnek főtárgya volt a mult évi szá 
nudaaok es az esküdtek összeírása. 

— Hirdetmény. A siketnémák sopronvár' 
megyei é s sopronvarosi áll. segélyezett Intézeté
ben f. évi szeptember i-én uj osztály nyílik meg, 
amelybe vallásra, nemzetség- é s nemre való te
kintet nélkül oly 7 — l ó éves gyermekek .vétetnek 
lel, akik a siketségen é s az ebből származó néma-
ságon kívül mas testi vagy lelki fogyatkozásban 
nem szenvednek. Előnyben e l ső sorLan azon fo
lyamodók részesülnek, «ik gyermekeiknek a vá
rosban való elhelyezéséről gondoskodni, illetve 
az elhelyezéssel járó havi 24 korona eltartási 
dijat megfizetni képesek, másodsorban pedig 
azok, akik az e,tartási költségekhez legalább fe
lerészben hozzájárulni hajiandok. A teljesen va
gyontalan szülőket felhívjuk, hogy az 1898. évi 
X X I . t, c. 8-S-ának b. p o n t j á n való hivatkozásai 
lorduljanak segélyért i l letékes községükhöz, mert 
az intézet fefeg'yW'tazgttsagtr k e W J s p - B t * 
nyaban csak kevés segélyt nyújthat a folyamo
dóknak. A tandíj egész évre 20 korona mely ösz-
szeg tél, vagy negyed évi részletekben is fizet
hető. Méltányos esetekben a felügyelő bizottság 
a tandíjat részben vagy egészben elengedi. A 
vidéki gyermekek elhelyezéséről az igazgatós ig 
szívesen gondoskodik. A felvételért az intézet 
felügyelő bizottságához keU folyamodok A kér. 

nyaí egyike a legjobbaknak a a mai naptó l 
kezdve már kőbányai sdr kapható nála. T e h á t 
ne igyunk osztrák pancsot, hanem hazai g y á r 
tású kitűnő sört. 

— Eladó ház Celldömölkön, a Ferenc J ó 
zsef utcában, újonnan épült, urllaknak megfelelő) 
modern ház, csinos udvarral é s virágos kerttel, 
szabad kézből e ladó. Venni szándékozóknak b ő 
vebb értesítést ad a tulajdonos: Molnár J á n o s 
Celldömölk, Ferenc József utca. 

.— A tapasztalt asszony. Néni ke ./a, azt 
hiszem, hogy Haláss ur ma eljön é s megkéri a 
kezemet. Mit mondják neki?" — , A z attól függ 
gyermekem, hogy hogyan viselkedik. Ha nagyon 
hevesen ostromol, akkor kérj néhány napi gon
dolkodási időt. Ha azonban nyugodt lesz, akkor 
gondolkozás nélkül moodj igent*. 

HOBNYOS ZSINDELY 

f A L A G C S Ö V E K = 

ISZAPOLT ANYAGBÓL 
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Bővebbet: GAYER GYULA «£2il 

^ C e l l d ö m ö l k . 
E l s * Szombathelyi Goz té f l l aayár . 
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viselőül megválasztani, elengedhetlen be
csületbeli dolog. 

A mosttni képviselő választásoknál 
kell, hogy a hazafias meggyőződős legyeit 

_aiv-irányadóul A hatalmi presszió, a lélek -
vásárlás, nem ülhet orgiákat, becsületes, 
tiszta választásoknak kell most lennie, ahol 
nem az itóka, a pecsenye, nem a kékhasu 
bankó dönti el a választás sorsát, hanem 
a hazafias meggyőződés, a haza iránti kö
telesség és a haza szeretet. Annak a gya
lázatos korszaknak, amikor a választókat 
ugy vették a jelöltek mint a birkákat, kell 
hogy vége szakadjon mindörökre.. A Telek
vásárlás korszaka volt az, amikor áruba bo-
csájtották az emberek szavazatukat, meggy& 
ződésüket ital-ért, pacsenyéért és pénzért 

Becstelen, hazaáruló, megvetésre méltó 
polgára az ma a hazának, áki a mostani 
képviselő választásnál, ^nely úgyis csak 

.ZM^mBS^kggé Tffiv J e t e i t Özsébjére 
utazik és nem a "szive, nem- meggyőződése, 

KEMENESVIDÉK 

egyre nagyobb és nagyobb arányokban 
valami mesterséges pusztító szú p tiszt itt: a 
gyanúsítás. Hány tisztességes egyén becsü
letes munkáján rágódik sok ember, mert a 
másik az enyímet irigyli, mert néki is munka, 
kereset kellene, még atkor is. mikor én is 
csak abból élek és ha onnét kimarnak, 
nem tudok egy ujabb jogforrást a kere
sethez. 

A gyanúsítás lappangva jár mint a 
tolvaj, szint nem vall, csak titokban nyilat
kozik, de gondja van rá, hogy a rossz hir 
mentől nagyobb társaságban terjedjen el. 
Sok tisztviselőt keserítettek már el az ilyen 
gyanúsításokkal, soknak kellemetlenkedtek 
már a fegyelmi vizsgálattal. A kinek elég 
ereje volt hozzá ki várta a herce hurca 
végét. Ha azonban a statisztika arról is 
számot adna, hogy hány ember halt meg 
ártatlanul a, vád alatt, bizony gyönyörűsé
ges sommát J i inánt . ' '.T~ir~.i^.-.-..«~t--. 

nem a háza érdekében gyakorolja legszebb 
polgári jogát, hanem anyagi érdekért. A 

-celldömölki választókerület hazafias válasz
tópolgáraitól, a jog, törvény, igazság és a 
becsület nevében méltán elvárható, hogy 
képviselőjökul egyhangúlag, újból Berzsenyi 
Jenő drt, választják meg s hogy szavaza
taikat, a legszebb polgári jogot, menten 
minden melléktekintetektől, a haza érdeke 
előtti szemmeltartásával gyakorolják. 

Reméljük, hogy ugy lészeo. / 

k gyana ÖL 
Az ember életét megnehezíti a gond, 

a kenyérszerzés nagy harca. Az emberek 
csupa panaszkodással vannak tele és nem 
ok nélkül. Érezzük, hogy a kenyérszerzés 
egyre nehezedő gonddal jár. Ha még csak 
arról volna szó, hogy talpon kell lennünk 

•reggeltóL estig, JÍZ- még hagyján volna: 
mert tudjuk, hogy fáradságunk jutalma a 
jól megérdemelt bér, vagy fizetés, -t 

De a kenyérszerzés nagy gondjában 

At enAtt^-m^ 
ezernyi gondja amúgy is is/onyuon elfog
lalják az embert, évről évre növekedik az 
idegenek száma. Ha most már még azzal 
is megkeserítik az ember életét, hogy a 
gyalázkodó pletykával sietnek boszuságára 
a társadalmi egyéneknek, nem csoda, ha 
ilyenkor családi elégületlenségről hallanak 
az emberek panaszkodásokat. 

A gyanúsításokat igaz, hogy számolni 
kell a büntető bíróság előtt, ámde a lop
pal járó gyanúsító gondoskodik arról, hogy 
meg ne lássa senki sem benne az értelmi 
szerzőt, ő csak ugy adja elő a pletykát, 
hogy ő csak ugy hallotta, de nem hiszi, 
hogy ugy van, a második szintén ugy adja 
be a mérget és mire az utca vágére ér, a 
rágalmazó elveszett a veszekedők előtt, ő 
pedig máris örömében ott úszkál a vésze 
kedők között, maga is szidja, a ki ilyesmi 
ket kifundál. 

április 21. 

előtte semmi sem szent, ő rombol és pusz
tát mindenütt, a hol lehet. 

Az asszonyi tisztességen ejtett folt pe
dig oly súlyos, hogy bocsánat kérd e m b e 
rek ki nem mossák a közvéhm -nybő 1, a 
gyanú mindig meg marad. 

Ez á beteges áramlat egyre nagyobb 
esélyekkel lép fel és szinte határállomáshoz 
ért már, a mit észre kell venni mindenki
nek, mi a sajtó munkásai, a közügyek fon
tos tárgyainak megírására kínálkozó témák 
felszínre jutásakor sem térhettünk ki a je
lenlegi cikk témájától és szinte parancio-
lólag szó itt a kötelesség, hogy a gyanúsí
tásokról is cikket írjunk, ajánljuk az orvos 
szert, mely e csúnya társadalmi betegséget 
organikusan gyökeresen meggyógyítsa 

Alakuljon társadalmi liga, mely azt a 
célt tűzze ki maga mellé, hogy az embereit-

t-wákességét 'védje- A -gyalázkodó 'pletyka - 1 

n/eÁamMMkfímat&Bli jii»'s»»»gps»»»»isrô ^ .muT:^.-
^^^^=^iSíteas&L. a_ J í itmMKHo7irséget,. 

keményebb.—esetben s-rakitsuk-
társadalmi érintkezést is. 

És ne hogy azt higyjük, hogy a rá-, 
galmazó a hivatalok ajtaja előtt megál. 
Kinyitja ez a családok szentélyeit is: mert 

A míg csak panaszkodunk és nem j a 
vítunk az állapotokon, addig a baj nem 
szűnik meg magától. Ez egy olyan fekély, 
mely egyre mélyebb és mélyebb sebeket 
rág a társadalmi élet testén. 

Ha azonban az emberek összefognak 
és az emberek tisztességének megóvását 
mindenki komolyan fogja fel, lehetetlen, 
hogy ebben a kérdésben is ne javulnának 
az állapotok, a mit már a közvélemény oly 
hosszú idők óta oly várva-vár és szivében 
lelkében annyi vágyódással óhajt. 

A magyar ipar pártolása mindenkinek h a -

hafias k ö t e l e s s é g e . Minden szükséglet i c ikkünket 

a l e h ' t ő s é g i g fedezzflk a magyar ipar t e r m é -

ltclyel. Bunt é s vétket k ö v e t c l hazája ellen 

nitadeoki. aki a honi ipart nem tsznogstjs. J e l 

szavunk legyen: .Párto l juk n magyar ipartI* 

Lajosné kezdeményezésére Indult meg a szivet-
lelket átjáró eszme: a tulipán mozgalom., 

E szerény, de annyival kedvesebb magyar 
virágban adták fik tudtul a nemzetnek, hogy a 
férfi bölcsessége mellett a nó szive is védi ó t . 
Varázsütés alatt változott át a magyar asszony 
magyarrá. A lelkesítő felhívásokra sorompóba 
állt a nemzet gyengébb, de lélekben, szívben, 
meleg szeretetben erős neme: az asszony, aki 
féltékeny szeretettel őrködik nemzeti kultúrája, 
ső t ipara fölött 

A magyar asszony megértette a nagyjelen
tőségű átmenetet, amely ma már teljesen nyu-
gotl színvonalra emelhet egy nemzetet. Rátalált 
az útra, a mely világ-béke felé vezet Eltűnt a 
le lkesedés ama romboló túlkapása, mikor nyom
ban kardjához kapott a magyar é s csak fegy
verrel tudta biztosítani szabadságát, függetlensé
g é t Elmúlt az idő, melybea a nomád ázsiai faj 
csak a harcban é s a béke Idején kizárólag az 
ekeszarva meüett találhatta a s ő t 
helyet 

A magyarnak már van Irodalma, művészete 
é s van Ipara, * Ez s három hatalmas támpont a 
legbiztosabb alapja egy nemzetnek. Nem a pusz
tító, de a teremtő fegyver: as Ipar vetheti meg 
siapját. es vlrágoztath.tja föl. Ezt az ipart tá-

mogatni, szilárdítní szövetkezett a magyar nő é s 
segitó kezet nyújtani mindazoknak, akik erre 
törekesznek. 

Egy parányi virág a lobogójuk, amely alatt 
harcolnak. 

T e édes , pici kis virág, mintha egy c s ö p p 
vér volnál abból a tiszta, bátor é s nemes szív
ből, amelyből az eszme kipattant; egy c s ö p p 
vér, amely izzó tűzként fut át ereinkben é s 
lángba bo-itva egész valónkat: a honszeretet 
egetkérő szent tüze. 

A mit a harcban az ágyú bömbölő szava, 
süvítő go lyók tűre rombolva küzd ki, e tiszta 
tényű láng, értelmet, öntudatot gyújtva akar most 
elérni. 

A tévútra vezetett agg uralkodó, a ki már 
anyiszor meggyőződhetett a magyar szív nemes, 
önfeláldozó voltáról, megbízható gyengédségérő l , 
aki egyszersmind meggyőződhetett arról, hogy 
áldozatkészsége mellett, mekkora önérzet, fajsze
retet rejlik á szittya" fajban, -most bizonságot 
szerezhet afelől is, hogy a nyílt jellemű, bátor, 
nemzetiségére büszke magyar férfi mellett, ott I 
van az asszony Is, aki Igy tudja szeretni hazáját, | 
a H egykor lelkesedő gyönyörrel áldozta fel a 
hasa oltárán egy szülött t a t s akt kéjes őrömmel 
dobja most oda minden hiúságát rangját é s egy

beolvadva, nemcsak a középosztály, de a legi
gényte lenebb sorsú ncmtbelijével, szembenéz 
még a legfélelmesebb hatalommal is, ha nemzete 
jólétét látja .veszélyeztetve. 

T e é d e s pici virág; tán te érttetted meg 
mindezt a b é k e jobbját nyújtó uralkodóval? 

Háromszínű tulipánjelvény, te magyar szív
ben gyökeredző szerény nemzeti virág, tán a sok 
bölcs é s önzet len hazafi t énykedése , szózata mel
lett, a te gyenge virágszavad is megtalálta útját 
az uralkodó szivéhez, amely végre megérti, hogy 
érdemes , eőt d ic sőség visszahódítani ezt a nem
zetet, amelynek ilyen fiai é s leányai vannak. 

.Maradj velünk a szent kereszt j e l éve l* , 
mondja János a p o s t o l i t ó l a szent bittől áthatva, 
hogy a Golgotát megjárt Mester eszméjének v i 
lágot kell bódítania. 

Maradj velünk lelkesedésünk, nemzeti t ö 
rekvésünk, szeretet lelki tisztaság, b é k e és nem
zeti fejlődés reményének örök jeléül, te háronte 
tsinü tulipán. •" ~ , ~ 

Kövér Ilma. 
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Ú J D O N S Á G O K . 

— Képviselő jelöles. A celldömölki 
választókerület 48-as é s függet lenségi 
pártjának' vezérbizottaága, csütörtökön 
délután 2 í r a j ^ C e m é , ^ . S á 8 « vendég
lőbe értekezletre hívta egybe a kerület 
választópolgárait, melyen szép számmai 

Jelentek meg. Az értekezletet Bárdossy 
Imre elnök nyitotta meg, ki vázolta az 
értekezlet célját s jelöltül ajánlotta dr. 
Berzsenyi Jenőt. Az értekezlet nagy lel 
kesedésset , egyhangúlag jelölte Berzsenyi 
J e n ő drt, aki beszámolóját é s programm 
beszédét ma délután fogja megtartani 
-Celldömölkön. Az értekezlet kimondta 
-egyúttal, hogy a jelölttől semmiféle költ
séget nem kivannak, még zászlókat sem 
engednek neki csináltatni. A celldömölki 
választókerület polgárai eme határozatuk 

• k a i a. tógm-uteldőltstMá^^ 

növel nemben elkövetett durva támadásából azt 
kell következtetnünk, hogy a főbíró úrból, ismét 
kitört a hamisítatlan régi • nála már újságszám-
ban épen nem menő- pasa főszolgabíró tatellem. 
Jakab Bódog járási főszolgabíró ur a jánoshazai 
vasút állomás másod osztályú várótermében, a 
mult szombaton két ott tartózkodó fiatal izr. le
ányt, akik ott vígan csevegtek, nem kisebb sér
téssel illetett mint azzal, hogy minden meggon
dolás nélkül, nyíltan a szemükbe mondta, hogy 
ók: szabadszemélyek. A két leány, szemtanuk 
állítása szerint e durva inzultusra irtózatosan 
kifakadt s a főbíró urat olyan titulusokkal illették, 
amit bizonyára nem hamar fog elfelejteni. Szinte 
csodáljuk, hogy a két megsértett leány, a s z ó 
beli inzultusokon kívül, nem vágott egyéb ma
radandó emléket á főbíró ur képes feléhez. Jellemző, 
hogy Jakab Bódog járási főszolgabíró, az általa 
durván megsértett leányok kitörésére, őket csen
dőrrel akarta letartóztatni s erre az ott levő 
csendőrt fel is szóllitotta. A csendőr azonban 
nem reogált a főbíró ur bolond rendeletére. E z 
rövid története Jakab Bódog járási főszolgabíró 
jánosházai szereplésének, Most mái igazán nem 
tudjuk, hogy kinek van igaza a főbíró ur é p 
eszének vizsgálatát illetőleg, Király János dr. já
rási s Mezidratzki megyei főorvosoknak-e ? avagy 
az országos közegészségi tanácsnak-e ? Ezt eldön 
teni, eibirálnvrftem a mi hivatásunk. Mi csak.fel-. 

^:<zV<^£^lJsz tóMákJjP3M . V n e S m m t c i f l s J -
-a legközelebbi múltban is anyagi érdek 
-ért. A csütörtöki értekezlet, mely kimondta, 
hogy a képöiselötől nem kivan anyagi 
-áldozatot, méltó Kemenesalja egykori bires 
kuruc utódaihoz. A választás Vasvárme-
gyében e hó 30-án lesz. 

— Főispánunk k inevezése . Bezerédj István 
dr. varmegyénk alispánjának főispánná való ki
nevezése mar inegjele&t a hivatalos lapban. Az 
uj főispán beiktatása valószínű a jövő szombaton 
e h ó 28-an lesz. Az jgy megüresedett alispán) 
állásra pályázni fognak Éhen Gyula és Maróthy 
László dr. .yolt országos képviselők és Herbst 

• -Géza vármegyei főjegyző. ~. 

- Házasság. Katona Fülöp, a Hitelbank 
könyvelője e h ó 25-én tartja a sopronmegyei 
Savanyukuton esküvőjét D e u t s c h Míci kis-

- asszonnyal. 

— Eljegyzés . Sebestén Izidor pápócí kör
j e g y z ő ma tartja eljegyzését Jánosházán Rozncr 

J ó z s e f kereskedő kedves leányával, Rózsa kis 
asszonnyal. 

— Választás ! mozgalmak. Vármegyeszerte 
megindultak mar a választási mozgalmak náiunk 

A jelekből Ítélve, a választókerületek kéthar-
mad részében függetlenségi képviselőt fognak vá 
lasztaní. Ott, ahol a központból jelöltek képviselőt 
a nem függetlenségi parti, a kerületek maguk ál
lítanak függetlenségi párti jelöltet. Igy Sárváron 
Förster Ottó néppárti ellen s Muraszombatban 
Batthyány József gróf ellen is függetlenségi párti 
jelöltet állítanak fel. Muraszombatban a függet 
lenségi párt jelöltje Porkoláb Mihály dr. celldö
mölki ügyvéd, akit csütörtökön egyhangúlag je
löltek. Vasvármegye választókerületéiben ez idő 
szerint a következők a képviselőjelöltek. Szombat
helyen : Gotthárd Sándor függ. párti, Szentgott
hárdon : Széli Kálmán, pártonkívüli. Körmenden: 
Lukács Gyula függ. párti F.-Eőrön: gróf Erdődy 
-Gyula alkotmánypárti. Kőszegen: Lahne Hugó 

Ságon kivül mas testi vagy lelki fogyatkozásban 
nem szenvednek. Előnyben e l ső sorban azon fo
lyamodók részesülnek, s ík gyermekeiknek a vá
rosban való elhelyezéséről gondoskodni, illetve 
az elhelyezéssel járó havi 24 korona eltartási 
dijat megfizetni képesek, másodsorban pedig 
azok, akik az c,tartasi költségekhez legalább fe
lerészben hozzájárulni hajlandók, A teljesen va
gyontalan szülőket felhívjuk, hogy az 1898. évi 
X X I . t, c. 8-S-ának b. pontjára való hivatkozásai 
forduljanak segélyért i l letékes községükhöz, mert 
s* intézet felügyelő bizottsága kel lő a lap alá . 

. ! járási M.iolgahiró i)yyan<-«»k- m f g j , ! ^ , „ ^ f t I „yah— <.« Jjf,jMM^.... trfly* -. .j . . .jl l . .t a folyamo 

párti. Celldömölkön; Berzsenyi Jenő dr. függ. párti, 
Rumban: Buzáth Ferenc néppárti. — Sárváron; 
Förster Ottó néppárti. Németujvdron: Simonyi 
Semadam Sándor néppárti. A jelöltek programm, 
beszédeiket ma tartják. — Mint fentebb is meg 
jegyeztük, valószínű, hogy a választókerületekben 
egy-ket tő kivételével mindenütt állítanak függ. 
párti jelöltet* igy mire e sorok napvilágot lat-
nak, a jelöltek száma valószínűleg meg fog sza 
porodni é s uj nevek jönnek forgalomba. 

— Pórul járt főszolgabíró. Jakab B ó d o g 
r r z » . l U:_x . |_ ' -s 

szombaton a jánosházai vasút állomás másod 
osztályú várótermében. Hirtelenében nem is tud
juk, minek minősítsük a főszolgabíró urnák azt 
az eljárását, amelyet két nővel szemben ez al
kalommal elkövetett . Igazán nem tudjak, a fő- . . . 
•bíró ur rövid látó-e í avagy Don Juán ? Ha egyik szi 
=sem, akkor a mult szombaton Jánosházán két I felügyelő 

vényhez mellékelendők; a.) keresztlevél, vagy 
születési bizonyítvány; b.) tiszti orvosi vé lemény; 
c ) himlőoltáai bizonyítvány; d ) hatósági kimu
tatás a családi é s birtokállapotról; e.) esetleg 
szegénységi bizonyítvány, az egész, vagy fél fize
tőknél pedig a szülő, gyám által kiállítandó é s 
hatóságilag láttamozott nyilatkozat á dijak p ö o -
tos befizetésének elvállalásáról. A b, és d, alatti 
csatolmányhoz csakis az intézeti igazgatóság á l - ' 
tal díjtalanul megküldött nyomtatvány-űrlapok 
használhatók. A kellően felszerelt kérvények 
legkésőbb június végéig nyújtandók- be az in té 
zet igazgatóságánál, a hol bővebb felvilágosítá
sok is nyerhetők. Sopron, 1906. évi március h ó 
31. n. A felügyelő-bizottság. 

— Lóhus mészárszék nyílt meg a mult 
vasárnap Pápa városában. Az nap három ló ha
sát vágták ki. Kilogramonkínt ára a lóhusnak 
80 fillér. 

Csendélet Pápócon Pápócon a s z o k á s o s 
éjjeli csendháboritások, duhajkodások, a l egény 
virtus ismét lábrakapott Húsvét hétfőn éj ie l , 
korcsmai záróra után a duhajkodó legények T a 
kács Gábor lakásában mentek be minden enge
delem nélkül s mivel ott muzsika szólt, ők i s 
részt akartak a mulatságbán venni. Verekedésre 
került a dolog, előkerültek 

vetettük ezt a kérdést, góndölkózi 

a revorverek is, 

— g H T l ő t l c n * g ' é s r e kl 
legényegylet . A zászló költségeit aláírás utján 
gyűjtik össze . 

— Ösztöndíj odaítélés A néhai Gyarraathy 
János áltat szegénysorra jótanulók szamára tett 
alapítvány kamatait, a bízottság Porpácy Lajos 
é s Jenéi Lajos tanulóknak telte oda, 

— A vármegye gyűlése . Vasvármegye tőr
vényhatósági bizottsága szerdán közgyűlést tar
tott, melyen a megyebizottsagi tagok szép szám
mal jeientek meg. A gyűlést Bezerédj Isván al
ispán nyitotta meg, ki e minőségben utoljára 
fungált a megyegyűlésen, mert már kl van ne
vezve a megye főispánjának... Bezerédy Istvánt a 
terembe lépésekor a nagy számban megje.ent 
bizottsági tagok zajos éljenzéssei fogadták. Be
zerédj alispán a gyűlést trifegnyitoita s jelentette, 
hogy a király meghívó levele a vármegyéhez 
leérkezett é s az összehívott gyűlés tárgya annak 
kihirdetése. Azután felmutatta a királyi levelet 

felolvasta, mely az országgyűlés egybehivását 
tartalmazta. A megyegyülés hódolatteljes tiszte
lettel vette tudomásul a királyi kéziratot, a király 
ás Wekerle miniszterelnök nevének említésénél 
élénk éljenzés hangzott el a teremben. A me
gyegyülés fóaktiisa ezzel - véget ért s az alispán 
jelentette, hogy az uj választásokra a szükséges 
Intézkedéseket megtette. Végűi jelentette az al 
ispán, hogy az állandó választmány a megye
gyűlési megelőzőleg tárgyalt egy javaslatot az uj 
kormány üdvözlése tárgyában, kéri annak elfo
gadását A gyűlés lelkes éljenzéssei elfogadta a 
felolvasott üdvözlő feliratot a kormányhoz s ezzel 
a megyegyülés véget ért. 

— Tűzvész . Beőd községben szerdán dél
után nagy tuz volt, amely alkalommal 62 ház é s 
számos melléképület lett a lángok martaléka. A 
kar jelentékeny. 

— A városházáról. Celldömölk nagyközség 
képviselőtestülete pénteken délelőtt gyűlést tar
tott. A gyűlésnek főtárgya volt a mult évi szá
madások cs az esküdtek összeírása. 

— Hirdetmény. A siketnémák sopronvar 
megyei é s sopronvarosi áll. segélyezett intézeté
ben f. évi szeptember i-én uj osztály nyílik meg, 
amelybe vallásra, nemzetség- é s nemre való te-

gróf alkotmánypárti és Porkoláb Mihály dr fogTT1^ , U k * « • «* ebből származó m W J . 

egy I -g^nym-lr f—<«g 
bába J ö t t e k golyót revarverbói. A vizsga 
csendőrség megindította. 

— A tudomány bebizonyította, hogy a s 
emberi szervezet, különösen a fejlődésben l evő 
nek sok zslradézra van szüksége és hogy a csuka
májolaj jó hatása nem titokzatos tulajdonságaira, 
hanem zsírtartalmára vezethető vissza. — Kel lő 
mennyiségű zsírral való táplálkozás igen nagy 
fontosságú a test növésére, de ép oly nagy, fon-
fontosságú az idegrendszerre, ami ujabbi kuta
tások által be van bizonyítva, Fájdalom, földűnk 
északi övében rég idő óta használatos állati zsi
radék igen drága é s részben nehezen emészthető , 
azért áldás a háziasszonyra - nézve, hogy most a 
legfinomabb kókuszdióból készült zsiradék, a C c -
res áll rendelkezésére, amely segítségével csa
ládját a tudomány, izletesség é s kényelem szem
pontjából kielégítően é s olcsón táplálhatja. 

— Magyar sör. A szomszédos Ausztriából 
meglehetős nagy mennyiségben szállítanak Celtbe 
is sört, dacára annak, hogy a magyar sörgyárak 
készítménye ép oly jd, sőt jobb is, mint az osz
trák sörgyáraké. Mint értesülünk a mostani ha
zafias mozgalomra való tekintettel, Várlaky B é l a , 
Hungária szállodás elhatározta, kl eddig gráci 
sört tartott üzletében, hogy ezentúl kizárólag' 
magyar sört tart Várlaky Bela Hungária szá l lo 
dás már összeköttetésbe is lépett.' a kőbányai 
Polgári réstvény sör/itdével melynek gyártmá
nyai egyike a legjobbaknak s a mai naptó l 
kezdve már kőbányai sör kapható nála. T e h á t 
ne igyunk osztrák pancsot, hanem hazai g y á r 
tású kitűnő sört. 

— Eladó ház Celldömölkön, a Ferenc J ó 
zsef utcában, újonnan épült, urilaknak megfelelő 
modern ház, csinos udvarral é s virágos kerttel, 
szabad kézből e ladó. Venni szándékozóknak b ő 
vebb értesítést ad a tulajdonos: Molnár J á n o s 
Celldömölk, Ferene József utca. 

— A tapasztalt asszony. Néni kérem, azt 
hiszem, hogy Halász ur ma eljön é s megkéri a 
kezemet. Mit mondjak neki P* — . A z attól függ; 
gyermekem, hogy hogyan viselkedik. Ha nagyon 
hevesen ostromol, akkor kérj néhány napi gon
dolkodási időt. Ha azonban nyugodt lesz, akkor 
gondolkozás nélkül mondj igent'. 

dóknak. A tandíj egész évre 20 korona mely ösz-
ezeg fél, vagy negyed évi részletekben la fizet
hető. Méltányos esetekben a felügyelő bizottság 
a tandíjat részben ' vagy egészben elengedi. A 
vidéki gyermekek elhelyezéséről az igazgatóság 

ndo"skodik. A felvételért az Intézet 
kell folyamodni. A k 
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= ISZAPOLT ANYAGBÓL 
B É R M E N T V E minden á l l o m á s r a . 
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Á r v e r é s i b i r d e t m é D v i - k i v o D a t . 
Faragó Béla zalargersregi lakos végr'ehaj-

laióiük ilju Takács Antal ugyanottani lakos 
\ égrehajlaat szeiiyedő.eilcní végrehajtási ügyében 
végrehajtató kérelme következtében a végrehaj
tási árverés 3 6 0 . korona lók.-, ennek 1905 évi 
juüu< hó 1-só napjától |arö 5 % kamata. 7ö kor. 
^0 fi ler m-r megállapított eddi i, az árverési kér
vényén ezmnel 1» korona 20 fi lérben niegállapi-
tolt itleolcgi és a még ie merülendő költségek
nek kiciét i tesc végett, az 18iÜ L X . t. c. I á 4 § 
alapja n a H ü § értelmében a celldömölki kir. 
járásbíróság leru.etén levő Celldömölk köz-ég 
h.taraban lekvó a kn-cel i l 4 l s>t kvben A f 67 
tor 121/6/2,6 é s 123/c/2/u/2/b/2/b hrszam, QÍ 
házszám ingatlanokból az ifjú Takács Antal V . 
retz iiletósegén 24Ü5 korongban ezennel nirgai-
lapított kikiáltási aiban és lm ez meg nem iger-
letnék azon alul is elrendeltelik. 

Az árverezésnek a ce.ldömölki. kir. járásbí
róság mint telekkönyvi hatóság helyisegében (I 
emelet 8 ajtö) icendö megtartaf-ara halaridi üi 
I poó. évi jumus hó ip napján délelőtt p ói ára 
tűzetik ki. 

A venni szándékozók tartoznak a kikiáltási 
árnak IO°/ 0-at a kikü dőli kezéhez letenni. 

A vételár é s eiunk az árverés napjától szá-
mtlandó 5 % kamatai 3 ho alatt, az e lső az ár-
v«iré»-jaapjaidl,3Q.(aíWisoditpo> a harmadik $0 
nap* alatt .fizetendők tc. -* " ' 
. , ^ , , r A » á T v r r t a i 4 ^ 
és Celldömölk kozseghnzan.il tekinthetők meg,* '* 

. Celldömölk, l9o6. évi március 16. . 
A kir. joírósag mint tkvi hatóság, .. 

B A R T H A , kir. albiró, 

^ ^ i g - ^ ^ ^ ^ r o i ^ ^ ^ ^ ^ j g f l l B g i B I 

= Szőlő V 3 1 sző! = 
A világhírű 

D E L A W A R E 
adja a legjobb bort! 

O l t a n i , p e r m e t e z n i n e m k e l l . 
A sz t l t szbt kmcse a phyloxeranak 

ellent a l l ! ! 
Leírást es árjegyzéket ingyen Küldünk. 

S z ö l ö o l t v á n y o k m é r s é k e l t 
á r o n k a p h a t ó k I 

Nagymennyiségű sima és gyökeres 
D E L A W A R E vessző eladás. 

SZ16YÁRTVtó T A K A T S 
•lölötelep tulajdonosok. 

Telep: -^lEó-Seg-eecS. . 
Központi iroda: 'JP+lmö-fB+g+mdi. 

Somogy-megye. 

* 1 • k i tünö, é t v á g y f o k o z ó asz ta l i italt 

" K I ó h a j t . 

Aki s o v á n y , v é r s z e g é n y , 

Aki 

Aki 

gyenge^ l á b b a d ó z ó . 

t ü d ő b e t e g . 

Aki 

Aki 

ideges , á l m a t l a n , 

szoptat . 

n o XK.txlas.i3E» e l i tkjait érd.e]cét:e=L a. 
lEitVL=i£ l i a t é s i i n o k e l l c s i e r t 

H E R C U L E S S O R 
m a l á t a - t á p t ö r k ü l ö n l e g e s s é g e t inni . 

Nem rom ik. Kapható nagyobb csemege^, 
füszerkereskedésben. kávéházakban, vendég
lőkben és a Htrcules Sörfőzde szélküldési 

''íc^^iSkúiif^^^h^ytér T e l : 6 3 ^ 6 7 | 
Árjegyzék ingyen 6s bérmentve, ó • o~J~Q 

I 

FfiraUár Kíseellben: Gáyer Gjo'ánál.-

i a j B s i f f i s i f f l s i H S i f a a g a , ' s s : i í a s 

É T E L - Z S I R 
K Ó K U S Z D I Ó K B Ó L 

a legfinomabb a maga nemébenl 
SCHICHT GYORGT„Cerest- tápsienn, o. kwfcm 

Kronsü iner Károly 

s. kir. ofitr. s s s b . 

B E C S , l l l / I . 
Bssptstrssse 120. 

• s j r y kir. szab. 

V l h a r B x n t c s M c s r b r n oldható épfiletek mázolására-
M 4» árnyalatban k i i . j a 94 fiil-foí feljebb z kSó ele-

««Odo IO nigyS2cgmélernek ké t szer i ' mázolására 

MOSHATÓ MÁZOLÁSOK 
latban, v ízben mojgjkatö, egyszeri bevonásra fed, szinét nem hagyja. 

Költségár négyszögméterenkint 5 fillér. Meglepő siker. 
— Kimeritd pro iBs ir tmsfc é s " mintalapok ingyen é s b é r m e n t v e . — 

*r<m*«l a k i . o o i u l a j d o c . . V O r O a . a r t y - k ö . y v n y o . d a és hírlapkiadó-vállalat gyonaajtőján Devecsetben. 19O0. 
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Kőkori Péter. 
(Elbeszélő költemény.) 

- Irt*: NÉMETH GYULA. — 

(Folytatás és vége.) 

V . 

Jól ment vo na dolga i t t Péternek, 
Hogyha közbe uj dolgok nem jönnek; 
De k i l i t i t t a bosnyák haboru 
S lón Pité inek kedélye ecou o u 

A m i n t mondom, Péter szomorú le t t . 
M e r t kötelességének eleget nem t e t t ; 
T udni i l l ik a haza javára, 
Mert a hasát 6 még nem szolgálta. 

Bántotta ez lelkiismeretét 
S földmondta a szolgalat-idejét. 
Kötelesség parancsolja rája, 
Menni kell , , ha vészben a hazája. 

Nagy mozgalom mindenfelé; látja, 
Készülődnek a bosnyák csaiáia. • 
Édes anyák, szép szere tó lánjok 
Siratják a menó katonákat. 

Péter is ott mindjárt jelentkezett 
8 révészektől oly szíves bucaut vett. 
Hogy a szemek mind konyáiban asztak 
8 idő mai t el , amíg fölszáradtak. 

Besorozták* rögtön Katonának 
. A .közös Berea;bB, m é g jwrjlg huszárnak 
8 az ezredhez, melybe be le t t osztva, 
K é s s vo t már az okkupacióra. 

K i s s e n volt s vitéz huszár ezred, 
Jött a parancs s inda nis k e l l e t t ; 
Villogtál- s pengó acél kardok. 
Megtörött a nap sugara rajtok. 

Vonal a had gyorsan egymás után 
S a bosnyák is fegyveréhez nyalván, 
Nem tudta, hogy oroszlánok mennek, 
Vaudal módon támadta meg őket. 

Hadzsi Lója, a láz.tó vezet 
.Seregével azonnal útra kél , 

Viszi a nagy hegyláncokon által, 
Amerre tart a nagy magyar t á b o r . " 0 1 0 

Gyorsan (oly a nagy előnyomulás, 
Messze hall ik a puskaropogás ; 
A bosnyáknak elvész bátorsága, 
Futna, de már k é s i volt, hiába I 

Péterünk i t t kitüntette m a g á t : 
0 fogta el a bősz Hadzsi Lóját 
8 megkötözve vezér e l i v i t te , 
K i ott mindjárt a n e v i t kérdezte, 

Nem akarta megmondani n e v i t , 
A m i g erre ót nem erőltették 
8 végre is a vezér parancsára 
Mondta meg azt tiszta igazába. 

Kevés ember születik nagy tettre. 
(Szólt a vezér Péterre tekintve) 
K i érdemli, az kapja a babért, 
Tiszti rangra emelték l e l ezért . . . 

I l l e t t reá a szép. uniformis, 
De ahhoz kel l egy kis műveltség is t 
Iskolázták s tanították Pétert, 
Igy belőle egy j é százados lett . 

. V L 

Meghódolt mát egész Bosnyák ország,' 
Bevette s vitéz katonaság 

' 8 mégsem lehetett ám gondtalan heverni, 
Éberen kellett a rendre felügyelni 

Hadseregek váltogatták egymást, 
Ment az egyik vissza vonult a más. 
K u k o r i kapitány (már most igy nevezem) 
Lenn maradt soka a megszállt területen. 

Elmerengett s szép sebes folyam partján, 
— Az orvtámadásra, épen nem gondolván 

1 Hát a szirtek közül egy jól célzott lövés 
Által kicsibe hogy a folyamba nem véss. 

A golyó* a vállát horzsolta egy kissé, 
De s bátorságát i el nem vesz í t i ; 
Hanem ahonnan a golyó fütyölve jött, 
Egyenes irányban arra elsietett. 

Kiugrott egy boanyák a szirt üregéből 
És futva lutott e l tel jes erejéből 
Neki s folyamnak s abba bele ugrott, 
Ott veit menedéket, m i v e l j i uszi volt. 

De a kapitány se soká tétovázott, 
Átcsaptak felette a fodros hullámok. 
Utána ugorván, a gyilkost elfogta 
S é lve kivitte a szerb rakodó partra. 

Hortobágyi szótár szerint pergett nyelve : 
Á bérgyilkos bosnyst szaporán leszelte, 
M i t látva a sserbvk, reája, rohantak, 
De négyet levágott s négyen elszaladtak. 

Gyorsan v e t i msgát ott egy dereglyébe 
Es vissza evezett bosnyák területre 
8 fölkereste ottan vitézlő századát, 
Ahol már aggódva várták a katonák. 

V I I . 

De hagyjuk i t t most ót bsbérin pihenni, 
Tán J ó lesz egy kissé visszatekinteni. 
Néatra . jneg í é t e n i e t ; e l l i * g y n o otthonát 
JJ-HS. nu^iAHé lett Berkesy M u i s J t á i ^ s ^ 

Lázadó természet ez a bosnyák-fajta, 
Nem nyugodott bele s magyar do'gokba ; 
A kemény s erélyes fellépések után 
Lassan szelidült csak, m i n t s rab oroszlán. 

Kőkori százados lenn a D r i n a mel let t 
A szerb területnél átállta meg a tetet. 
Az összetűzések napirenden voltak, 
D e a -kapitánynak.mind. érdemet n o t t a k , . . . . 

Történt egyszer, hogy a Drina partján j á r s 
8 nézett a tiszta víz sebes futására, 
Fehér habbokréták úszkáltak a vizén, 
* m « j i m ő n i J T i r s s i r t e k K i o t t S l p í n . 

Elsiratták otthon őt már akkor végkép, 
Édes anyja s z i v i t széttépte a kétség, , 
A m i t bizonyít az események s o r s : 
Ott pihen ő már s csendes koporsóba. 

A szép Mariskát is megtörte a bánat, 
Mint a hervasztó ősz a nyíló v i rágot ; 
T i tkol ta bánatát, de mindenki látta, 
Hogy hervad naponkéut, m i n t as ősz virága. 

M i vagy éa mit művelsz te bűvös szerelem? 
boldogság fénylik s képeden 

8 melletted húzódik s nagy sötét bánat, 
A fényesség mel let t 'ot t látni as ánoyat. 

V U L 
Évek peregtek le azalatt szaporán, 
Útra kélt Bosnyából Kőkori kapitány; 
Egésa századával vissza vonult Pestre, 
Az okkupació be vaut fejesve. 

Útnak indult hát a vitéz huszár szazad, 
A trombita szótól harsogott a v á r o s ; 
A kies fekvésű szép kis Szerajevó, 
Mi a huszárnéphez nem v o l t égészen jó, 

8 elérte s század a Narenta v i z i t , 
Mely sebes zúgással hallatta már h ír i t ; 
Zuhogva ömlött a hegyláncokon által, 
Tajtékos habjait ragadva magával. 

A hídnak híre se volt azon a _ 
Nem tudták, hogy m i es akkor 
Átkelni a vizén v o j ^ e h é z feladat, 
Ellenátiottski a msSRfcziklafalak. -

BnT * Bakony-erdó rónában végződik, 
Melyen kai asz tenger nyújtózkodik v é g i g ; 
I t t épült egy íalu, ugy hívják, hogy Vámos, 
Ha az ég könyezik, rettenetes sáros, 

Rónája termékeny, a hegye is áldott, 
A flllokszériuak hire sincsen mar ott, 
A góher, a formint a a kedves muskatál 
Megszűrt leve oly jó tarka kedvet csinál. 

A fala közepén van egy csinos ssip has, 
Abban lakik már rég a Kukori-csalad. 
Ez as ősi fészke, nemes kúriája, 
Hogy Péter elhagyta, g y á s z borult reája. 

Szomszédjában lakott szép Berkesy Maria, 
Gyöngy egy teremtés ez, de a szive hamis, 
í g é r i Péternek állandó húségét: 1 

Péter benne látta boldogsága kincsét. 

Mert szerette s lányt égő szerelemmel, 
Láng szivének tiszta, igaz érzetével; 
Gondolatban is már boldog volt előre, 
Ez l e t t őrangyala, kedves felesége. 

I l y gondolatok közt repültek a napok, 
As örömtől ittas hetek és hónapok; 
Kezdett virágozni boldogsága fája. 
Virágoktól nyögött annak minden ága. 

Jaj I hirtelen ette a dér a virágot. 
Elhul lott s a remény vele sírba szállott. 
Hátlenné lett a lány, változott szerelme, 
Jó K u k o r i Péter kétségbe le t t esve. 

Megkísértette, hogy elfeledi végkép. 
De a szive sohse hagyott neki békét. 
T e kicsi húsdarab, — mit asivnek neveznek 
Szólj, honnét veszed e végtelen szere met? 

Vi t te aztán szive el onnan a tájról, 
E l a falutól és a szülői háztól. 
Nem viselhette el ott a nagy bánatot, 
A m i t reá a lány hűtlensége hozott. 

Volt a falúban egy dúsgazdag vetélytárs, 
0 bódította el Berkesy Mariskát. 
Gazdagabb Péternél, csillogóbb ruhája, 
De sötét, fénytelen keble B szive tája. 

Hja . mind olyan.a nő, nem a bensőt érzi, 
A külső csillogás őket megigézi. 
De mikor a szivei előtérbe lepnek, 
Akkor vége miuden fényességnek, kincsnek. 

Nera<$ülE mást mi t tenni, a vitéz kapitány 
Parancsot adott k i : átkelni ssaporán - - - — 
8 beleogratott á háborgó folyóba, 
Utána a század merült a habokba . , . 

Gyorsan átúszott az e g é n hassár század, 
Sorra megvizsgálta, két ember hiányzott; 
Elsodorta a víz erős forgataga, 
Csak a j i paripák úsztak k i a partra. 

Bánta a kapitány e nagy veszteséget, 
(Mert igen szerette a közlegénységet) 
Révedező szemmel.nesett a habokra. 
Mint k i elvesztette s kincsét azokba. 

Csakhamar meglátta egy nagy forgatagnál, 
Mint viszi a tagadja a két huszárt az á t ; 
Utánuk ugratott s kitette a partra. 
Jaj, az egyik huszár meg vala már halvái 

Pihenőt tartott ott a eltemették szépen, 
Cserkoszorú függött a kis lakeressten; 
Gyászbeszédet tartott, s í r tak a huszárok, 
Ritkán látni i lyen lelkes katonákat, 

I X . 
Apróbb bajok után i t t a k Budapestre, 
Dagadó szivektől feszült a szép mente; 

i Gyöngysor palotákból a müveit u r i nép 
Nagy lelkesedéssel őket éljenezték. 

Aztán következett >agy áldomás-ivás, 
Ez a magyar népnél t i g i ősi szokás. 
Toks j i , somlyói Isteni j ő nektár, 
Szent jó kedvet csinált a huszár századnál. 

Vendégeitik ott a vitéz huszárokat, 
Megérdemelték ók, mert szenvedtek s o k a t ; 
Szenvedéseiknek győzelem lett bére, 
Kardjuk markolatig veiben gázolt érte. 

8 hogy i t t kipihente magát a kapitány, 
Nem hagyta őt szive n> ugodni azután: 
Szabadsagot k i r e , megnézni otthonát, 
Esetleg a hűtlen Berkesy Mariskát . . . 

Mondanom sem kel l . hogy kapott szabadságot, 
K i a veszélyek közt mint oroszlán állott 
S annyi veszélyek költ ide i r t el végre, 
Édes magyar hazánk szive közepébe. 

Nem engedi jogát, csatáz, lázong i r t a , 
Gyémánt, arany ezüst le vagytok ott győzve. 
A szív birodalma nem a t i hasatok. 
M i t sem ér ott a t i fényes ragyogástok. 

Fölülkerekedett a sziv Mariskában. 
Szaporán dobogott nagy birodalmában: 
Nem bírta a leány lecsendesíteni, 

4Utánad sóvárgott, jó K u k o r i PetL 

Csakhogy mar késő volt. Sírt, sirt keservesen, 
Péternek nem volt a vidéken hi te sem. 

.Nem adott ő serumi életjelt magáiul, 
TOffit • ' t t v w t t ' • MÖI41 h a m 

Balsejtelmék között Indult aztán Útra, 
A rég odahagyott kedves kis f a n b a . 
Hogy vannak a szülék? Hogy a hűtlen kedves? 
Már előre tudni szerette v i l i e l tet . 

Eközben a vonat repült, mint a madár" 
S megállt a zöldeló Bakonyhegy lábánál. 
Elkiáltja magát a kalauz nyomban : 
Szent-Gáli bent vagyunk mái urak a Bakonyban. 

És amint b.toppan a szülői házba, . 
Bdes anyját nézte s szemlélte, hiába I 5estvérei ásókkal halmozták el őtet, 

römük nem hagyta soká szólni őket . 

S mikor elmondták, 
Az erős kapitány .. 
Sírtak mindannyian őrömbe, bánatba, 
Megktrült a testvér, halva a " 

Ur, hogy meghalt a jő anya, 
is sirva fakada; 
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Aztán elbeszélte, bog; mennyit szenvedett, 
Mig végre neki a szerencse kedvezett; 
Viszont kérdezett a hazai dolgokról. 
De j i testvérei tartózkodtak attól. 

Csak hallana egy szót a szép Mariskáról, 
A reg hűtlenné vált szerelme tárgyáról: 
De a testvérei hallgattak felile, 
Ami Péter szivét erősen gyötörte. 

Gyötörte a szivét — nem mondom a bánat — 
Vannak gyötrelmei 8 kinjai a vágynak. 
Vágyódott a szive azon a szent helyen, 
Hol lángra gyúlt benne az első szerelem. 

Marcangló vágyak közt ment a temetőbe, 
Szép koszorút vitt az anyja keresztjére; 
8 amint vizsgálgatta a sírhalmok sorát. 
Olvassa egy fejfán következő írást : 

sitt nyugszik egy szép lány, Berkesy Mariska, 
Bit huszonkét évet s meghalt júliusba. 
Anno ezernyolcszáznyolcvanhárom évben, 
Nyugodjál szép leány cseudes békességben !' 

Nézi 8 olvasgatja: Való ez vagy álom ? 
Megbizonyosodik igaz valóságban 
Körülnéz, ha nincs-e körében valaki 
8 ajka e mélabús szavakat rebegi: 

Itt porladsz szép szentem, hát te is meghaltál 
Kelj fel, én vagyok itt elhagyott s írodnál I 
Én, ak i teérted bujdosóvá lettem, 

.fin, aki miattad. oly_ sokat .szenvedtem^ 
• .« „ • v * . ' \.._ 

. . j B H É B t p e d engern elzavart. ir°™3!rri ú iST. 

' Mi lek drága' angyal? SajSÉS^mJS^i'io'^'^ 
Hogy ide hullottál a temető porba? I 

Talán a szivedet ölte meg a bánat ? 
Mit le lkivi lágod hűtlenséggel vádolt ? 
Ez a vád issonyu, ez életet oltó, 
Nyomában kél a sir, a gyászos koporsó I 

Nyugodjál hát szentem gyepes sírhant alatt, 
Átkozom a halált, mely téged eragadt; 
Habár hűtelenné lettél is irántam, 
De én azért neked minden jót- kivántam I 

Szomorú végzet ez fölöttem, oh, egek, 
Mitől a szegény szivem talán meg is reped ! 
Kisírom könyeim sirhalmod porára . . . 
Fakadjon ki tőlük a hűség rózsája I 
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A L i n i m e n t . G a p s i c i comp., 
i ItffHj Wi-Expellw pi t ié i 

S régjónak bizonyult hllzmzer, mely 
több mint 36 év óta legjobb fíÍ;tlalom- _ 

csillapító elemek bizonyult kos:vénynél, 
esiiznál és mec,h üléseknél bedörzsólés-
kémeit használva. 9 ' 

Finrelmeztetí'8. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk . éa 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horßony" védjegygjel es a Richter c'wg-
jegyzéssel ellátott dow-iba Tan csomagolva. 
Ára üvegekben 80 filier, l kor. 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy-
swrtárban kapható. — Főraktár; Török 
József gyógyszerésznél. Budapesten. 

Richter gyógyszer tára 
ai „Arany oronilánhoz'*, Prágában. 
FJisabethBtras-e5neu. Mindennapi ••tokáidét. 
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Grol ich njonnan j a-
v i t o 11 ó l o m m e n t e s 

hajteje * 

visszaadja a megőszült 
és szürkés hajnak ere

deti színét. 

Grol ich újonnan j a 
v í t o t t ó l o m m e n t e s 

hajteje 

nem festi a hajat, az 
eredmény egyenesen 
bámulatos, használat 
közben fehér vánko-
soii alhatni, aunélkül, 
hogy. liifitosijjjjrj'rfi;; 

. - hetó volna," -

G r o l i c h njonnan j a 
v í t o t t ó l o m m e n t e s 

hajteje 

vörös és világos hajnak 
állandó sötét szint kölcsö. 
nöz, nem múlékony. fes
tés, mert ellentáU hajmo
sásnak és gőzfürdő hasz

nálatnak is. ' 

G r o l i c h njonnan j a-
v í t o t t ó l o m m e n t e s 

• hajteje 
csak lassan hat, fokozato
san, ugy hogy a környe-
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0 
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K U f t T Z G Y U L A " 1 

U j é s h a s z n á l t 

zongora, pianino, h a r m ó n i u m é s c im-

" ~ " ' . balom r a k t á r a . 1 1 " 

i K ö l c s ö n z é s e k , j a v i t á s é s h a n g o l á s o k { 

- ó helyben- é s v i d é k e n -is-teljwsrttetnek. 

| Avult hangszerek ujakért becsereltetnek 
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^ ^ ^ ^ ^ ^ o ^ ^ r l ^ n ^ H ^ ^ ^ B ^ ^ ^ n l b ^ r ^ ^ s l ^ E ^ » S 
- Használat a lehetó legegyszerűbb és egy kis kefécske e l égséges hozzá. Szá

mos elismeró^Ievél érkezik naponta. Grolich újonnan javított hajtejének jó hire any-
nyira alapos é s valódi tényeknek megfele lő , hogy elismerő é s hálairatok mindenvilág
részből naponkint özönével érkeznek. Grolich újonnan javított hajleje ó lom és rézmentes 
é s mindenkinek, ki az el lenkezőt bebizonyítja, 1000 koronát fizetek. 

Grolich újonnan javított ólommentes , _ ,. , . . - , •;- . . . . . . 
hajteje ui szer, firolich vegyész ta- Grolich újonnan javdott hajtejének 
lálta fel és többször javította. Grolich _ ^ minden palackja a feltaláló cég j egyé -
ujonnan javított ólommentes hajteje a v e l é s az itt mellékelt védjegyével 
modern vegyészeti kutatás vivmányá I W j f van ellátva. Ugyanazon védjegygye i 

és rezet tartalmaznak. • 

| 
s 

tel lezárva. 

S z é t k ü l d é s e I é s 2 fr t . palackokban t ö r t é n i k . A p o r t ó t a m e g r e n d e l i v i s e l i . 

TOSLJ&JUT^T a - i B o r - x c s : 
vegyészet i é s kozmetikai intézete a . F e h é r Angyalhoz' B r f i n n b e n , egy szabada-

3 / ' lom tulajdonosa. 

3 t 2 I a . p l a . a , t ó T r e s z p x é i a a . " b e a : 

S z e m e r e y J á n o s f i i s z e r c s e m e g e é s f e g y v e r k e r e s k e d ő n é l . 
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í l i c z i zseb és fali órákat (gr-
8 z e n z a o i o 8 

o l c s ó á r a k m e l l e t t 

a 60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 
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a r a n y m ű v e s u t ó d á n á l 
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